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N gy B r i t a n n i a . Felsége a maga Státus’ szekerében Hoc 
és Hamilton Lordnéhke! ü lv é n ,  s Lord 

A ’ koronázás pompájit így  közük az Hood által eg y  második szekérben liisér-
„  A’ tetyén , s szép csendesen a’ templom ésÁ nglus  leve lek  környlilállásosan :

Királly az ezen napot megelőzött estvén az épület köztt lévő  térség mellett a’ szála 
9 órakor a* Parlamentimé épületébe men- felé közelítvén, *6 szekerei körül a’ tolon- 
vén  , annak Orátora szobájában há lt-m eg.  gó sokaság így kiáltozván: , ,A’ Kirá lyné!
A’ készületek egész éjjel folytában tétet- a’ Királyné! Sokáig éljen a* K irá lyné!  De 
teli a ’ következő naphoz. A.’ fegyveres  voltak az állásokon találtató nézők között 
sereg ezen éjjel eg y  órakor már lábra ál- ollyanok is ,  a* kik békételenkedteli : a* 
lőtt volt. A* Politziai katonaságnak *s tisz- gyepre  nyugodni letelepedett katonák pe
téknek csapatjai azon piacz felé gyü lekez-  dig egyszerre lábra kerekedvén , bélivé- 
teli, hol a* koronázás tartatott. A* tolon- ikre siettek *9 puskáikat kezekbe fo g v á n ,  
gás szempillantatról szempillantatra neve- a pásitra betolakodni kezdett népet visz- 
kech t t , 's a* feljövő nap a* sok fő asz- sza nyomták, a* melly  kicsiny zűrzavarnál  
szonyságokat *s egyebeket  azon ülő hel- több egész napon nem történt, *s e’ se* so- 
lyeil ien köszöntötte,  mellyeket  azon éjjel káig  tartott, minthogy a’ tolongó ’s vadon 
elfoglaltak vala.  Szép és kedvező nap ordító nép mindenütt a’ Királyné'  szekere 
volt ,  csak a n a g y  m eleg  volt e g y  kevéssé után nyom ult ,  *s a’ hol e lment,  *s az olly 
alkalmatlan. A ’ napuak feljötét minden házak ablakait, a* hol a következő estvéli 
harangok ’ zúgása, á g y u k  durrogása s Ra- viiágositásokra a készületeket megtétetve 
kéták* ropogása *s a’ levegőbe  való felbo- lenni szemlélte,  mind beverte.  Sok Gent- 
csáttatása jelentette. Hajnalban a’ West- lemánoknak házaik megrongáltattak.
minster felé v iv ő  uczákat ol ly  hintók’ so , ,4 ’ templomtól már nem meszsze ló
ra foglalta-el, m el lyekben  czifra aszszony- vén, Lord H o o d  kiszállott szekeréből, h o g y  
ságok ültek s lassú léptetéssel részint a a’ templomba való bemenetelre módot ke- 
szála részint a’ templom felé nyomakod- ressen. A* Bajvívónak istállójához jutván, 
t a k : hanem sokak,  h o g y  annál jobb hel- ott e g y  sorompóra talált, a’ honnét a’ Par
l y  eket foglalhassanak, szekereikből kiszáll- lamentum’ Orátora* szobájához lehetett vol

na m e n n i ,  m el ly  a* Királynénak tudtára 
adatván,  ö Felsége is kiszállott szekeré
ből,  *s a’ Lord Hood karj ához fogozván , 
megindúlt ,  bogy ezen Orátori szoba felé 
m en n y en :  de tudtára adattatván, h o g y  ez 
nem közönséges bejáró b e l ly ,  azonnal

v á n g y a lo g  iparkodtak előre ha ladu i ,  ’s 
azon ajtókhoz jutni, a’ hol bebocsátási en
gedetem czédulájikat meg kellett mutatni.

„ R e g g e l i  6 óra után mint a’ vi l lámlás 
olly sebességgel ter jed ett-e l  minden felé 
•zen kiáltás: , ,A ’ K i r á l y n é  j ö n
Nem soká valósággal meg is érkezett ö yiszsza tért ö Felsége, ’« a’ csak körülett#



nc*ni l\i «II hatatlan ti 1 tolongó sokaság 1,űzött
.........sógnfk (vagy Udvarnak) azon ajtaja
falé vezettette magát, a hol az olly nézők 
bocsáttattak-be, kiknek a’ Pa irkám arától 
való beboesáttatási czéduiájok volt. Itt 
megkérdezték ö Felségét,  h o g y  van-é be
bocsáttatási czéd u lá ja , ’s Lord Hood vala- 
mi írást mutatván e l ő , azonnal bebocsa- 
tották. Tovább m e n v é n ,  e g y  más ajtónál 
hasonlóképpen elejébe tettek a strázsa ka
tonák a’ puskájokat keresztesen, hanem 
a tiszt parancsolatjára azonnal tisztelettel 
viszsza húzták magokat, ’s tovább bocsá
tották. Végezetre a’ harmadik ajtóhoz ju 
tott ü Felsége, hol m ár  éppen a’ templom
ba kellett volna bemenni,  de itt már nem 
vala olly szerencsés, mint az elöbbeni két 
hellyeken. Innét a’ strázsánlévökkel való 
hoszszas vetekedés u t á n , minthogy bebo. 
csáttatási czédulája nem v o l t ,  egyenesen 
viszsza igazittatott ö Felsége.

A ’ cerimo Westminster
szálájában délelőtti 10 órakor kezdődött- 
el. Ez a* n a g y ,  y 4 lábnyom szélességű 
's 230  lioszszúságú szála , ezen alkalma
tosságra , valamint szintén az onnét nem 
meszsze lévő templom is , beiéiről egész 
skárláth posztóval vonattattak - b e , ’s a 
bennek találtató ülő hellyek megpasza- 
mantoztattak. Arra az alkotmányra, mel
ly e n  ezen szálában a* Királly ’s a* Prin- 
czek a' koronázás után menyezet  alatt 
ebédlettek , 14 grádicsfokokon léptek - fel. 
A ’ szála* két oldalain 6 , olly hoszszú táb
lák téríttettek f e l , mellyek közzül minde- 
nik mellett 52 szeniélly ülhetett. A ’ fel- 
terített asztalok küztt 19 lábnyomnyi szé
lességű út hagyatott , ’s alól gyékények-
kel s ezeken fellyűl posztóval borittatott- 
be , a* végre  , hogy azon a’ Bajvívó ’s ki- 
séröji , a* thronus’ elejébe belovagoljanak. 
Fenn a’ szála’ oldalain köröskörül minde
nütt karok készíttettek a* nézők’ számára ,

a’ kik innét reggeltől  fogva estvig ki  nem 
mehetvén, olly intézetek tétettek az oldal, 
szobákban erántok,  h o g y  onnét frissítő 
szereket kaphassanak. Ezen szálában leg
előbb is azon k e z d ő d t e k - e l  a* cerimoniák
h o g y  a’ Királ ly  a* thrónusra fe lülvén r* 
k e g y e le m  kardját ,  az igasság’ két kardja-
i t ,  s az Országlási e g yéb  c z i m e r e k e t , kii- 
lömbkülömb N em esek  elé hozván  azokat 
a Fő Camerariusnak által adták,  ’ s ez a- 
zokat a’ K irá l ly ’ elejébe e g y  asztalra le- 
rakta,  m el ly  m unkával  valam i három fer
tály órák teltek-el. A z  után ezen  szálából 
k i in d u lv á n , a’ templom felé folytatta me
netelét a’ fényes sereg. A ’ Processio a’
feljebb említett Udvaron v a g y  térségen ál
tal a’ templom fe lé ,  1 5 0 0  lépésnyi  aboz 
kész í te t t , fedeleden úton v a g y  follyason 
folytatta m enete lé t ,  a’ m el ly  ú g y  volt  ké
s z í tv e ,  h o g y  essöre v á l to zv á n  az id ő ,  egy 
p á r  minutumok alatt befedettethetett vol
na. —

„ L e g e l ö l  ment F e l l o  w e s  nevű, 
már jó időt töltött, de e g yéb  eránt nagyon 
kellemetes és méltóságos tekintetű leány
zó , a’ Királ ly  v irá g a i ’ g o n d v is e lő je ,  na
g y o n  szép fe jér  atlacz ruhában $ ennek, 
vállárul,  széles arany  pántl ikán e g y  kisded 
kosár fü g g ö tt ,  a’ m e l ly  v irá g o k k al  ’s min
den féle füvekkel  volt  töltve $ felső ruhája 
gazdagon megpaszomántozott  veres  bár- 
sony palást volt.  Otet 6 más ifjú leányzók 
kísérték, a’ k ik  utánna kettenként két fülű 
e d én y e k et  v ittek,  m e l ly e k  hasonlóképpen 
virágokkal  és füvekkel  vo ltak  megrakva. 
Ezek mind a’ haton fejér s z iv á n y  (muselin) 
ruhában voltak , ’s vál laikról  hoszszú vi* 
rág koszorúk függöttek-le. Ezen leányok
nak n e v e ik :  Misz C a r t ,  Coll ier,  Rams* 
héttőm, Hill ,  D a n ie l ,  és W olker .  MisZ 
Fallo w es  az útra , hol a’ fényes sereg el
m ent ,  s a m el ly  kék posztóival volt bo* 
v i tv a , v irágot  hintézett n a g y  kellemetes*



séggeT. E z*mi hét Szépek után hövetkez- 
tek : n’ Wi stminstari

tus’ kardját Ilerczeg Dorset,  az Ország’ 
tartozó pák zaját,  He rezeg Ruthbmd, íz almát 

külömbkülömb tio/tvisehdí, az odavaló fo Herczeg Dowonseliire , az Eduard’ Koro- 
Politxiai ti>zt , a’ Hegeim nt’ Dobosával ,  náját Marquis S ch olm on d oley , a’ Csésze’ 
Síposokkal és Dobosokkal,  Trombitások- fedelét a Glocesteri Püspök,  a’ Bibliát 
k a i ,  ’s egyéb  fúvó muzsikai tisztviselők- E!yi ’s a’ Csészét a’ Chesteri Püspök, 
kel. Ezek után következtek a' K ir . Prokurá- Itt jött a’ Királly egész Státusi öltö-
torok, a’ Tiikostanácsosok, a Bath Rend’ Rit- zetben fekete bársony Spanyol s ü v e g g e l ,  
terei Spanyol  öltözetben, veres sarkú fejér mellyet drága kövekből és Struczmadár 
csizmákkal,  m el lyeknek  feje rosácskákkal toliakból fűzött bokréta ékesített;  a’ b a ja ,  
volt  felcxifritva. Ezeket követték a’ Térd- fodoritott fürtökben csüngött a’ homloká- 
kötő-Rend’ Bitterei ,  hasonló S p a n y o l ,  ég ról és vállain , ’s olly arany matéria me- 
szín kék atlacz,  gazdagon megpaszamán- nyezet  alatt mendegelt,  mellyet az Ország’ 
tozott ruhában,  több v a g y  kevesebb szá- öt kikötöhellyeinek l ö B áró j i emeltek. Ru
mit czimerehkel ékesíted vén ’s Minister Lon- hája szeleit a’ Pairehnek nyolez idősebb 
donderry által vezettetvén,  minnyájok ve- íijaik fogták. A ’ Királly  mellett oldaloslag 
rés bársony palástal. Ezeket követték:  a’ mentek az Oxfordi és Linkolni Püspökök 
sok Héroidoh, az ú g y  nevezett Czimeres-Ki- ’s a* Királlyi ruhák’ kamarája’ mestere. A ’
r á l l y o k ’s egyéb Koronatisztek * Bárók, Püs- fényes serget néhány száz Udvari t isztek,  
p ö k ö k ,  Vice-Grófok,  G rófok,  M arq u isek , Patikáriusok, O rvo so k ,  Seborvosok,  Ud- 
Herczegek, Irlandiai Érsekek, a’ Yorki  F.r- varúnesterck ’s több effélék rekesztették- 
sek , a’ Birodalom’ Canceliariusa a’ Királ ly ’ be. —  A ’ testörzók, az alatt míg a’ K i
erszényével ,  s a’ Canterbury! Érsek. Ezen rally a’ fenn leirtt úton elment, az út mel- 
fö nemesség szakaszonként m e n t;  elüttök lett két felöl.vallókhoz szorított fegyverre l  
az E g y g y e sü le t ’ zászlójit ’s ezek után a’ állottak ; ’s a’ Dobosok osztállyonként do- 
Birodalom czimereit ,  azon famíliákból va- bot ütöttek. A ’ templomba m egérkezvén,
ló nemesek vitték,  a ’ mellyek ezen jussal ott az egész trombitási s dobosi sereg i n  
régi időktől fogva bírnak. Továbbá követ- m a s s a ,  köszöntötte a’ Királyt;  ezt k ö vet
keztek a* Londoni Lordmájor a’ Senáto- te a’ Handel’ Messiásából való Hallelnja sok 
rokkal (kik köztt volt W ood  is),  Coburgi muzsikásokból álló karban,  ’ s ez után kü- 
Leopold P r in cz ,  a ’ Térdkötö-Rend’ szime- lömbkiilömb Papi énekek muzsika mellett, 
r é v e i ,  Feldmarschalli  pá lczával  tollú bök- ’s végre  a’ Handel’ koronázási éneke. Mind 
rétás kalappal ; ruhája ’ szélét e g y  Pázsi ezek után a’ koronázás’ munkája elhövet-
fogta;  Herczeg Glouezester,  Felmarschal- kezett,  melyben első volt a’ m e g e s k ü 
li pálczával;  a’ Cambridgei  Herczeg ha- v é s  (m e ly n e k  m in ém ü ségét , ’s a’ Királly 
sonló pá lczáva l ;  a’ Sussexi Herczeg pál- által az Érsek után elmondott szavakat
cza nélkül fedezetlen fő v e l ;  a’ Clarencei e g y g y ik  elöbbeni Újságunkban már eléad- 
H e r c z e g ,  fedetlen fővel • a’ Yorki Herczeg tűk) s ezt a’ felkenési ’s koronafelte-
Feldmarschalli  p á lc zá v a l ,  fedetlen fő v e l ;  vési cerimoniák követtek. A ’ KiráUy t. i. 
ezen Királlyi  vérből való Herczegeknek a’ palástot letévén az Érsek az ö Felsége 
ruhája’ s z é lé t , mindenil iét , Pázsik fogták, alsó ruhájin l é v ő ,  és csak pántlikákkal 
Oldaliéit mentek Well ington ésDorsetHer- befüzetett nyílásokat,  vag y  hasítékokat 
czegek '& a’ b’o Udvari Marscball. A ’ Stá- m e g n y i tv á n ,  Ö Felségének in g é t ,  tnejjét,
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Vállait, karjait,  ’s feje’ tetejét, azon olaj- 
j e l ,  n.ellyet a’ Dékány ezen reggel  meg
szentelt v a la ,  azt Kajánba v é v é n ,  meg
kente, ’s az inán a' nedvességet, gyapottal 
(pamukkal) ismét leíörlötte.

tntták n Közönséges örvendezést:,  meláy 
után a’ Királ ly  néhány minutákig eltávoz.
v á n ,  *s az alatt az ételek felhozattatván,
l evés idő múlva ismét bejött ,  s most i$ 
Koronával,  K irá l ly i  ö l tö z e tb e n , Kezeiben

A ’ Királly eránt való hiiséghódolást a’ Királ ly i  pálezát  ’s az Ország* almáját
*  * *  . .  _ _ . - *   _ .  9 o  , /  « . _ . '

legelőbb a* Princzek te t té k -m e g ,  ekkép- tartván,  i l ly  öltözetben, a Státus’ széké, 
jien : a’ Thrónusra letérdelvén, a* Király- re leült, A* kardokat n o s t i s  előtte hoz. 
nak kezet nyújtottak, jobb arczulatjat meg- ták. Mellette azon L o r d ,  ki az Országló 
csókolták, 's jobb kezeket fején lévő ko- pálezát, e’ mellett pedig  azon más Lordok, 
rónájához értették. Ezen czerimoniát a* k i k a ’ n é g y  kardot tartottak, ú g y  jobbja 
Pairek is mindnyájan megtették, \s ez e g y  felöl Herczeg D ew on sh ire  az Ország’ al. 
óráig tartván,  a’ Királly az alatt nagyon m á já v a l ,  ’s e’ mellett Herczeg Ruthland, 
elbágygyadotr. Ezen czerimoniát követte a* másik p á l c z á v a l , állottak. A ’ Királlyi 
a ’ God save-tbe-Kingnek valami 2 v a g y  3 asztalnak v é g én  a’ Királ ly  jobb keze felöl a’
száz éneklők által, a’ ICO muzsikusokból Yorki  , C laren ce i ,  és Fussexi, .  bal keze 
á l l ó  karnak sekundálásával lett eléne- felől pedig a’ Cambridge! , a’ Gloucester]*,
keltetése. A z  éneklők veres hajtokájú fe- ’s a’ Coburgi Leopold , Királ lyi  Princzek 
jér Egyházi  kar-ingekbe, a’ muzsikai kar- ültek. G ró f  D enbigh  volt a’ Felvagdaló 
béliek pedig skárláth veres formaruhába 
voltak -öltözködve.

( T ra n s c b iro z ó .)  Herczeg  A r g y l , m i n t
Skocziai Fő P o h á rn o k , a ra n y  poha

„A* fényes sereg éppen azon rendel rat nyújtott  o d a ,  b o r r a l ,  ö Felségének,  
ment viszsza a’ templomból az ebédlő szálé- a’ ki a z t ,  minekutánna belólle ivutt vol.  
b a ,  mellyel ez innét a’ templomba jött vala , n a ,  a’ nevezett  G ró fn a k ,  m int ajándékot 
kivéyén, hogy már most a* Királly*’ fején Ki- viszsza adta. A* B a j - v í v ó ,  az ifjú D y .  
lyi Korona , ’s - testén Királlyi  koronázási- m o c k e ,  a’ szálába a’ második fogás ét- 
ruha v a la ,  ’s a’ Pairek is fejeiken vitték keknek felhozattatása előtt,  fényesen fel- 
koronácskáikat, valamint szintén a’ Ritte- fe g y v e rk e zv e ,  ló háton, kardal Jáncsával, 
rek is a magok’ süvegeiket. A ’ nép ör- n a g y  hirtelenséggel bejövén,  megtette kö 
ve.ndezö kiáltozása most még nagyobb volt,  
mint a’ templombajövetelkor —- *s a’ Fel-

telességét,  ’s ivutt a' K irá l ly ’ egésségiért. 
Ez a’ B a j - v i v ó i  jus v a g y  méltóság , Lin- 

s é g , most vidámabb ábrázattal köszönge- kolnshirében a’ Scrivelsby familia’ birto- 
tett a népnek,  mint idejövetelekor. Öt kaihoz van köttetve, a’ m el ly  família most
órakor lépett viszsza a’ fényes sokaság az 
ebedíö szálába, a melly ■ yo koszorúgyer-

D y m o k  nevet  visel. Három trombitások
k a l ,  két Ritteriszolgákkisl, kik láncsáját

tyatartokkal vala megvilágosittatva. A ’ már és paizsát v i t té k ,  ’s Héroldal és pázsikkal
a’ High Con-

fényes néző gyülekezet  a’ Királynak visz- stables (kinek képét most Herczeg Wel-
tizenkét órányi idő alatt egy helyben ülő lo v a g o l t -b e .  Jobbjí

szaérkezést kor fe lá l lvan, ó Felségét soká
ig tartott örvendező kiáltozással köszön
tötte-, a’ Dámák keszkenőjüknek lobogtatá- 
*a által, a’ dobosok 's trombitások pedig

ton)
czeg Anglesea)  jöttek. A z  ö m egje lené
sekor illy meghívást  olvasott - fel , három
szori trombitakarsogás u tán ,  a ’ Hérold:

levegőnek harsogiatása által nyilatkoz- ..Ha v a la k i ,  n a g y  v a g y  k ics i ,  a k á r - k i *
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akármi rangú ember lé g y é » ,  a* mi Mo- ne l l y  drága portékára szert tehessenek, 
narkhánknak tV-dik G yö rg yn ek ,  a* N a g y  Ki ki kezéhez vett ,  a’ mi drága portéká- 
Britanniai és Irlnndiai Egygyesült  Ország’ hoz a’ Kiráilyi asztalnál v a g y  a* PaireK* 
Királlyának,  a' Hit’ Oltalmazójának , a’ mi táblájinál hozzá férhetett. A ’ fő Kamera- 
ineghalálozott Monavkhánk* Ill-dik György'  rius pedig az alatta lévő tisztekkel együtt 
fijánák, ellent akar mondani, ’# tölle meg- azon iparkodott, hogy a’ mit lehet m e g 
tagadni akarja . .z t , hogy ö légyen ezen tarthasson, a’ melyből szükségesképpen 
Kiráilyi Birodalom* koronájának törvényes nagy zűrzavar támodott. Sokak olly bol- 
örököse , a v v a g y ,  h o g y  nélv: -ehez nem dogok voltak, hogy  szerencsésen eltávoz- 
▼ olna jussa: itt a z a z  ember,  «* ki vélle írattak a* magokhoz vett arany ’s egyéb  
meg fog viaskodni ’a néki azt mondja,  készületekkel: de azt erössiti egy Londoni 
h o g y  hazud , és hogy ö eg y  hamis áruló ,  Újság,  hogy a* Westminster* külső ajtaji- 
a melyre nézve kész leszen v é l le ,  azon nál csakugyan sokaktól viszsza vettek hol
n a p o n ,  mellyet ezen áruló maga meg fog 
határozni,  halálig megviaskodni.“  —  E- 
zen meghívás háromszor olvastrstott-fel a* 
szálában, ’ « a Baj-v ívó ,  kesztyűjét mind

mi drága portékákat valami odaállittatott 
kormos le g é n y e k ,  kik közit s az Urasá- 
gok cselédjei között ismét kemény pofozo- 
dásra került a’ dolog,  *s még nénuily  Dá

„A* Királyné még a* Királynak meg

annyiszor elvetvén és senki fel nem vé- mákon is esett a’ zűrzavarban eg y  * más 
vén,  azt a* Hérold néki viszsza adta. Meg- kedvetlenség, 
esvén a 3-dikszori meghívás *s a* Baj-vívó * *

* kesztyűt mindenkor viszsza kapván, e g y  
borral töltött arany poharat adtak kezébe,  
m ellyet  Ö a* Királynak által adatván *s Ö kcronáztatása előtt, Jul. i 3 - di kán,  illy 
Felsége abból iván ,  azt a’ Baj - v í v ó n a k , levelet küldött a’ Kanterburyi Érsekhez: 
tulajdonúi viszsza adatja, a’ ki ekkor fejet ,,A* Királyné affelol tudósítja a’ N agy  
hajtván onnét a* pohárral ,  el-lovagolt. —  FÖ Tisztelendő Kanterburyi birseket, hogy

„ A z  után a* Királly’ titulusainak, De- ö —  minekutánna a* királly  jónak találta 
á k , Franczia és Ángíus nyelven való Pro- tölle megtagadni azt,  h o g y  egyszersmind

fes

klamáltatása Következett> végezetre Két rrirtgKorunáztattas5anfik nem gondolja ,

( hogy az ellen valami ahndálly lehetne
való ütés által) ö Felsége,  estvéli 8 óra- hogy a’ jövő héten,  midőn k’ Kiráilyi ko- 
tájban,  a Kiráilyi Herczegek *s a* Státus’ ion készületek a West tetn-
n a g y  tisztjei által kísértetvén, viszsza tért plombán még meg lennének , ö is meg- 
a’ maga szobájiba ö Felsége. koronáztassék, a’ melly ekképpen a nem-

* * zetnek semmi új költtséget nem fogna okoz-
* ni. A* Királyné a* megkoronáztatási tisz-

Nérnelly levelek szerént a* Királynak teletet nem csak ú gy  k i v á n n y a , mint csu-
a Westminster! szálából lett kimenetele 
után abban nagyon lármás dolgok fordul-

pa formálitást, v a g y  pedig mint csak önn 
személlyéneh lejéndo elégtételt, hanem

tak elé, a* melly tk  valami egy órát tartottak, inkább, mint azt a* kéttségbehozbatatlan 
A* nézők közzúl sokak az asztalok mellé just,  a’ melyről ö Felsége le nem mond* 
rohantak, ’s azon iparkodtak, h o g y  ezen hat a* nélkül,  hogy nem csak önti m a g a ,  
n a g y  napra való megclckezés végett vala- hanem a’ Britannus nemzet több Király*
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p • i
De)H 5 h jövendő világ ellen is, elöite'leti
Véthet ne kövessen • el.“

„A szsznnyom  ( M a d a m e .1)  Én a’ Fel
séged’ hozzám intézett le v e lé t ,  a’ Király.  

A ’ fenn - nevezett Érsek., í g y  felelt hoz intézett Írással e g y g y ü t t , mell y abba’ 
«ren levélre Juh 15 - dikén : , ,A '  Kanter- zárattatva v o l t ,  ve t tem ,  ’s ezen írást a ’

Királ ly ’ elejébe terjeszteni szerencsém volt.
kitol parancsolatot kaptam tudtára adni Pel.

az ő Felsége által hozzá intéztetett írást ségedneh : Hogy minekutánna a’ Titkos T a 
n á c s , közönséges tanácskozás titán. rneg.

lehet esmeretlen dolog az,  hogy  a’ Kan- esmerte azt ,  h o g y  az ezen Országbéli  Ki- 
terburyi Érsek, abban,  a* mit 6 Felsége rállytié-Felségeknek nincsen jussok azt hi- 
tölle k ív á n ,  a’ Királly ’ parancsolatja nél- vánni,  h o g y  v a la m e l ly  akár in eü y  időben

buryi Érsek szerencséjének tartja bizonyos
sá tenni Királyné ő Felségét affelöl , hogy

vette Ö Felsége előtt kéttség kívül  nem
Kan-

hiil legkissebb lépést is nem tehet.44

)
m eckoron áztassan ak, erre n é z v e  ö Királ- 
l^i Felsége nem találja jó n a k ,  megparan-

geli 7 órakor, minekutánna ezen czeri- csolni, hogy  Felséged megkoronáztassék.44
• / •% ’ 1 . / ' 1 /  T T  P l .  9 1 / 1 y X T  • /11 Amoniára be se’ boesáttatván , residentziá- , Ü g y  folyt a h ír ,  h o g y  a’ K irá l ly  Aug.

Wr *  v  r 9?

nesen a’ Királyhoz irt ,  melly írásának e’

jába, a’ Brandenburghousei kastélyba visz- 4 * dikén szándékszott trlandia felé útnak 
szaérkezett volna a Királyné, azonnal egye- indúlni.

P o l i t i k a i  dolgot most keveset  köz
volt foglalatja: , , A’ Királyné azt kivánnya,  lenek Angliából a’ közönséges levelek,  
hogy Királly ö Fe lsége ,  a* Királynétól a’ Csak azt említik , h o g y  valami p é n z - k u -  
Kanterburyi Érsekhez intéztetett kívánság- peczek azt h ir le lv é n -e l , h o g y  az Orosz és

hogy tudniillik ö ,  azért ,  hogy  a’ T ö rö k  birodalmak köztt a’ hadakozás már 
nemzetnek újabb költtség ne okoztassék, kiütött volna,  ’s erről még leve leket  ismn- 
n jövő héten horonáztassék-meg, mennél tatván e l é ,  ez által azt o k o ztá k ,  h o g y  a’ 
elébb méltóztasson váloszt adni. A ’ Ki- Státus’ p a p iro sa in a k , O bligatz ió inak, be- 
rályné álhatatosan reménli , h o g y  a’ Ki- cse 1 p e r  C e n t a l  azonnal alább szállott

a* melyre  ekképpen szoll a’ Ministeri 
tetett meggyaláztatás után,  azzal az illen- K u rír :  —  , , Mi el lenben erőssithetjük, hogy
rally ő eránta, a ma reggel  rajta elkövet-

dó igassággal fog viseltetni , hogy  ötét a’ a’ Petersburgból Junius- 2 9 - d i k é n  indúlt 
jövő hétflin megkoronáztatni e n g e d i , és tudósítások a’ hadakozáshoz való készüle* 
a Kant -rburyi Érseknek parancsolatot ád, tekröl semmit nem emlékeznek.  Éppen 
azeránt,  hogy a Királyné által kinyilat» illy kevéssé igaz az i s ,  hogy Konstanczi- 
koztattatott kívánságot tellyesittse, ’s a’ ho- nápolybán az Orosz N a g y  Követ  ellen leg 
rnnázási ... u magbántóbb dolgokat követtek volna el.

Csak ennyi látszik bizonyosnak len ni , hogy
„ A z t  is kinyilatkoztatja továbbá a’ Ki- a Török hadi hajókat a’ Görögök egész a’/ 1 /  * ' 1 1  I '  f n  i  i é .  *  O O

ronázási felséges es szent czerimoniát, ö 
yé l le  k övesse - r.l.

rá íyné  Királly Ó Felségének,  hogy o ,  az 
alatt, míg a’ Királly Tilnndiában tartózko
di k,  E d i n b u r g h  városát fogja meglá
togatni.41

Ezen levélre  a’ Belső Minister Lord
Sidmouth Jul. 20-diluí 
lőtt a K irá ly n é n a k : —

Dardanellákig viszsza kergették/ '

n ekképpen válosz

J ó n  i á i  S z i g e t e k ,

A  S p y  n e v ű  Corvette ( í g y  Írnak 
Corfuból Junius’ 3 0 -dikán) Angliából ide 
a múlt szerdán m e g é r k e z v é n ,  a’ Revolu-



tzionaire és Cambrian nevű fregátokkal
Eve-me'g az nap ’ ismét elevezett innét.

zését dél felé vette. A z  5 i-dik számú Re-
*

gement is csak most érkezett-meg ide A n 
gliából. A z  újabb tudósítások szerént az 
A u r o r a  nevű  fregát is indúló félben volt 

Portsmouthi kikötőhelyből erre felé a 
Közép tengerre s azt erössítik, h o g y  
az Anglus  sergek ezen tengeren még 4000 
emberekkel fognak megerÓssittetni.

M a g y a r  O r s z á g .

A* kik 1 7 0 0 — 1 7 9 i-dikben az tllyrika 
Cancellariának felállításával,  és T e m e s 
v á r o n  a’ Nemzeti  Congressusnak tartásá
val  foglalatoskodtak, most Illyrika Paeda- 
gogiákat  áll ítanak, és azoknak gyarapítá
sára, ’s jobb rendben tartására azon De- 
putatióhoz,  melly  Budán v a g y o n  az ö Os
koláiknak igazgatására rendeltetve ,  most 
Felséges engedelem mellett tiszteletbeli De- 
putatusokat is választottak,  a’ kik között 
a ’ Rácz Oskolákra való fe lv igyázás  fel lé- 
•zen osztva. í g y  a’ Dunai Kerületben Atha- 
naszkovics Basilius Zombori Polgármester, 
és az ottani Illyrikum Paedagogiumnak 
Directora , és Bozda Konstantin Eszék v á 
rosának fő Nótáriusa* a’ Tiszai és Marosi 
Kerületben Arsics Szábás, Arad városának 
Polg ármestere , és az Oláh Paedagogium 
nak helybeli  Directora , és Sz. Péteri Pilta 
M ihály  Ns. Borsod V á r m e g y é n e k  Assesso-

a’ Tem esvári  Kerületben Markovicsi 
Asi Dömötör,  Tem es és Bihar V á r m e g y é k  
Assessora , és Dézsánfaív? Gyiha Ernámu l 
Konstantin több Nem es V á r m e g y

Ezen Deputatus Urak .Junius 18
Kir. Tanátsos Nesz

r a :

,'ék Asses
sora.
dikán Budára jővén , 
torovics U r n á k , mint a’ Peputatio Előlük 
lo jé n e k ,  és az egész Budai Deputatiónak 
jelenlétében ezen hivatalbeli foglalatosság' 
6ágra felesküdtek. Melly alkalmatossággal

a* tiszteltt Királyi  Tanátsos Ur jeles  beszé-
6

det tartott, és ó Felségének atyai  k e g y e l 
mét különösen magasztalta. —

A S á rv íz ,  Sió,  és Kapós vizek regu
lázására, ú g y  a ’ Balaton leeresztésére is 
rendeltetett Deputatió Május közepén a* 
Siót elrekesztette, b o g y  a' tsatornyákat a- 
lább lehessen ásni. Ez időtől fogva, noha 
sok essőzések voltak, és a’ Balatonból sem
mi víz ki nem folyhatott, még is semmi 
szembetűnő dagadását a* Balatonnak nem 
veszik észre ott ,  a* hol tisztás: hatsnk 
Szig l igetnél , K eszthelynél ,  és Kéthelynél,  
hol már sok árkolások által szép rétek vá l
ta k ,  magát a ’ v íz  nem veri  viszsza. —

B é c s.

A ’ Státus’ régi intereses Obligatzióji- 
nak 1 9- di k  Sors-vonása e ’ follyó Augus-  
tus l-ső napján véghez  menvén a’ 41-dik 
Series jött - k i ,  melyben a’ 29,721 - dik 
számtól fogva a’ 30,839  számig való 5 per 
Cente» Obligatziók találtatnak.

J e l e n t é s

a* Z s e b k ö n y v n e k  má s o k i k  k i a d á 
sáról .

Folyó észt. Apr.  1 3-dikán tettem köz
hírré a’ Május’ 20d. kijött Z s e b k ö n y v e t ,  \  

a’ Nemzet  oly  buzgósággal  v é v é  azt, hogy  
Jón. 2od. második nyomtatásához kelle kez
detnem. A ’ bíráló T u d ó s o k : T e k . K u l t s á r  
I s t v á u  U r ,  múlt Fél - Esztendei Hasznos 
Mulatságainak 4 5 d. D arab jáb an ,  R —  Ur, 
W ie n e r  Zeitschrift für Kunst ,  Literatur s 
a* t. Nro. 76  \Tek.  G r u b e r  A n t a l  Ur, 
Gróf A p p o n y i  Bibliothecaruisa ’s T.  N. So
m ogy  V á r m e g y e ’ Tábla-Bírája, Literatur-
und Kunst - Blatt VIII zu Nro. 54  des 
Conservationsblattes 1821 ; egy  N e v e t -  
1 e n , Pestrő l ,  a’ fentemlített Zeitschrift-
hen Nro, 8 2 ;  (a*8 4 , 8 5 , ’s 86dik Darab-
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j o t tói

t e n :  Prepelitzai  S á m u e l ,  Ü g y á s z ,  Eg, 
Jutalomnak fordítása g en b erger  József  ’s Müller József  Könyv.

jaiban pedig Báró P o d m a n i c  z k y  La -
# 1  *  • / .  ̂ f  . i_ f .  • i /»  1 m  'i ír Vt ̂  r* H > f cr jotüttert

U r , T  udományos Gyüjte* 
1 8 2 1 ,  VII. Köt. jó vélekedést ter

jesztettek - el a’ Munkáról,  m e ly e t  mi
dőn közönséges helyen hálával emlegetek, 
a’ N e v e t i  0 11 t k érem ,  nevezzen nekem

áll)-, T h
m eny

árosok ; S. N. P a t a k o n :  K álniczkv  Be
n e d e k ,  P ro f . ;  P o z s o n y b a n :  Landesz 
József és S c h w e i g e r  A n d r á s ,  Könyváro- 
sok;  S o p r o n y b a n :  Raics P é t e r ,  Prof.* 
S z e b e n b e n :  T h ie r r y  Wilh.,  Könyváros 

avagy csak egyetlen egy Zsebkönyvet  az S z o m b a t h e l y e n :  Zsoldos István, 
egész Almának- Literatúrában, m elyre  az K ö n y v á r o s ;  N.  G y ő r b e n :  Schweigee 
á l t a l a  felhozott Martialisi szavak alkalmaz* A n d r á s ,  K ö n y v á r o s ;  N. V á r a d o n :  Bn.
tathatók nem lennének? azok m ég a* Pes- rián P á l ,  K ö n y v á r o s ;  M a r o s - V á s á r -  
ti merész czímu V a t c r I á n d i s c h e r Al- h e l y e n :  Péterffy  József  Pap Urak. Kik.
manaclira is illenek. nek a’ szokott í o d i k  N y o m t a t v á n y ,  va gy

A ’ panasz éré Alsó Magyar Ország- a’ bégyült  p én zn ek  lOed része ajánltatik. 
ról, hogy az Előfizetést miért nem terjesz- Nálok a5 határozott időn túl a’ K ö n y v n e k  
tettem szélesebben? Okaimat ezen Újság- árra 6 for. 3 0  xr.  V .  Cz.

ak XXXdik Darabjában hijelentém , me- Nera he lyen  k ivö l  esik itt kitérni azon
ly e k ’ egyikének már most h e ly e  n e m  lé- ö r ö m r e ,  m elyet  A u r ó r á n a k  már csak 
▼ én, a’ Z s e b k ö n y v ’ m á s o d i k  ki« Jelentése is minden igazán  b u zg ó  hazafiban 
a d á s á t ,  m ely  e’ f. h. 2 5 -dikén tökéllete- szerezhet.  Ott láthatni szép Literatúrait- 
sen kész leszen ,  Magyar és E rd é ly  Or- k á t ,  h o g y  több Z s e b k ö n y v e k  i s ,  neesak 
szágban Sept. , Bécsben e’ f. h. v é g é i g e i -  k e d v e l l ö k e t , de v e v ő k e t  is ta lá l janak,  ne- 
fogadandó Előfizetésre bocsátom 5 forint k é m  u g y a n  legfőbb óhajtásom. í g y  e g y ik  
V .  Cz-ban. Ezen második Nyomtatás épen a’ másikával  veté lk ed vén ,  mindenik  tökél- 

zon formában, oly  kötésben, arany met- letesedik;  ’s ezek  lesznek  a’ leghathatósabb 
széssel, ’ s tokban adatik-ki, mint az első. eszközök, honi N a g y j a i n k k a l  *s Szépjeink- 

Elöfizetés’ elfogadására bizodalmasah kel  nemzeti  szép n y e lv ü n k e t  *s a’ magyar
kéretnek:  e ltneszit leményeknek olvasásokat megked-

B é c s b e n :  Márton József P r o f . , és v e l te tn i ,  *s í g y  b en n e k  a* nemzeti  érzést 
Pichler Antal K ö n yváro s; B u d á n :  Buri- és ízlést em elni  és p a l lé r o z n i ;  ezek  lesz
án Pál  K ö n y v á ro s ;  D e b r e c z e n b e n :  nek a* m ég  g y e n g e  p lántáknak:  tnuzsi- 
Ö zv.  Csáthy Gyürgyné Aszsz. K ö n y v á r o s ; k á n a k ,  rajzolásnak,  ’$ metszésnek hatal- 
E n y e d e u :  Baricz M ihály ,  Orvos Dr. ’ s más tenyésztetöjik ; ezek n ek  t iszta , hibát- 
P r o f . ; K a s s á n :  Dulházy  Mihály,  Gróf lan *s minden lehető tyTpographia i  szép
Jjessony Jozset Secret . ,  s W iegand Ottó 
Könyváros ; K o l o ’s v á r o n :  T u n yogh i  Jó
zsef, és Ifj. Szi lágyiPerencz,  Profeszszorok; 
K o m á r o m b a n :  Tüdős József,  Profes.; 
M i s k o l c z o n :  Igaz Sámuel, P red . : P e »-

séggel  való  kiállítások tehet majd v a la m e ly
jó ízlésű Hazafit m a g y a r  B o d o n i v á ,  ki> 
töl m é g ,  o b , be meszsze v a g y u n k !

B e c s ,  A u g .  j d .  1 8 2 1 .
I g a z  S á m u e l .

Redaktor:  Pánczél  Dániel.  Nyomtatja N em es Hirschfeldi StöcKholzer F e l i x .
( 4 m rothen Thurm im Müller schea Kunst-Gallerie-Gebáude Nro. 648),




